Vysílání pracovníků do Německa

Pokud se česká firma rozhodne vyslat své pracovníky do Německa za účelem provedení zakázky, bude se řídit Směrnicí Evropského parlamentu a Rady č. 96/71/ES ze dne 16. prosince 1996 o vysílání pracovníků v rámci poskytování služeb.

Podle článku 3 výše uvedené směrnice se zaměstnavatel, který vysílá své zaměstnance do zahraničí, musí řídit pracovněprávními předpisy hostitelského státu, všeobecně závazné kolektivní smlouvy nevyjímaje. V praxi to znamená, že český pracovník za svou práci na území Německa pobírá přinejmenším německou minimální mzdu v daném oboru a má nárok na stejné množství dovolené, jako jeho německý kolega.

Dne 1. května 2011 skončila v Německu přechodná období omezující kromě volného pohybu pracovníků také volný pohyb služeb. Díky uvolnění německého pracovního trhu čeští zaměstnavatelé nemusí pro své zaměstnance vyřizovat pracovní povolení. Odpadají tak administrativně náročné procedury, které v minulosti poskytování služeb do Německa znesnadňovaly. Směrnice o vysílání pracovníků nicméně zůstává nadále v platnosti. Dodržování pracovněprávních podmínek hostitelské země má zabránit sociálnímu dumpingu ze strany „nových“ členských států.

Povinnosti českého podnikatele

PŘED VYSLÁNÍM 

Před vysláním pracovníků je nutné podniknout následující kroky:

1) Oznámení vyslání
Oznamovací povinnost se vztahuje na zaměstnavatele, kteří vysílají své pracovníky do Německa za účelem poskytování služeb v následujících oblastech:

a) nakládání s odpady, včetně čištění ulic, odklízení sněhu a posyp

b) stavební práce

c) pokrývačství

d) elektro práce

e) zahradnictví, krajinné úpravy, výstavba sportovišť

f) lešenářské služby

g) malířské a dekoratérské práce

h) kamenické a sochařské práce

i) úklid budov

j) pečovatelské služby

k) bezpečnostní služby

l) praní prádla

Ohlášení se podává na Spolkové finanční ředitelství Západ:

BundesfinanzdirektionWest
Wörthstraße 1-3
50668 Köln

Fax: + 49 (0)221/964870
Notifikační formuláře pro vyslané zaměstnance:

http://www.zoll.de/e0_downloads/b0_vordrucke/l0_fks/index.php
Pro účel ohlášení vyslaných zaměstnanců se použije formulář č. 033035 (Anmeldung nach § 18 Abs. 1 AEntG)

V případě, že vyslaný zaměstnanec střídá během dne různá pracoviště, použije se formulář č. 033037(Einsatzplanung nach § 18 Abs. 1 AEntG) 

Bližší informace v anglickém jazyce dostupné na:

http://www.zoll.de/english_version/f0_aentg/a0_info_ag/a0_anmeldung_versicherung/index.html
2) Oznámení výkonu činnosti podle směrnice 2005/36/ES o uznávání odborných kvalifikací

Pokud patří předmět činnosti vysílající firmy k regulovaným profesím v Německu, musí vysílající česká firma podat písemné oznámení o výkonu činnosti příslušné řemeslnické komoře (Handwerkskammer, HWK), v jejímž okrsku leží místo prvního poskytování služeb. 

Odkaz na seznam německých řemeslnických komor:

http://www.zdh.de/handwerksorganisationen/handwerkskammern/deutsc

hlandkarte-handwerkskammern.html  

Odkaz na regulované profese:

http://www.gesetze-im-internet.de/hwo/anlage_a_195.html
Odkaz na neregulované profese (tj. bez oznamovací povinnosti):

http://www.gesetze-im-internet.de/hwo/anlage_b_196.html
Formulář je dostupný zde: 

http://www.hwkno.de/viewDocument?onr=76&id=13243
Po doručení oznámení o výkonu činnosti vydá příslušná řemeslnická komora osvědčení o provedení oznámení. Toto osvědčení je platné pro celé území Německa po dobu 1 roku.Po uplynutí jednoho roku je nutné oznámení opakovat (tzv. následné oznámení).Činnost může být vykovávána okamžitě, není třeba čekat na vydání osvědčení řemeslnickou komorou. Výjimku tvoří pouze zdravotnická řemesla a kominictví.
3) Vyřízení potřebných dokumentů pro zaměstnance

· Formulář A1  (dříve E101) dokladující příslušnost k českému systému sociálního zabezpečení. 

· Evropský průkaz zdravotního pojištění

· Kopie pracovní smlouvy (přeloženou do němčiny)

BĚHEM VYSLÁNÍ

4) Dodržovat v Německu stanovenou výši minimální mzdy
Výše minimální mzdy v jednotlivých odvětvích je stanovena kolektivními smlouvami:

http://www.zoll.de/d0_zoll_im_einsatz/b0_finanzkontrolle/e0_aentg/a0_info_ag/b0_mindestlohn/index.html
     Aktuální výše minimální mzdy ve stavebnictví:

http://www.soka-bau.de/export2/sites/default/soka_bau/downloads/mindestlohn-moe_2011.pdf

5) Dodržovat ustanovení německého zákona o vysílání pracovníků (Arbeitnehmer-Entsendegesetz, AEntG)

Vedení výkazů pracovní doby:

Zaměstnavatelé jsou povinni zapisovat:
· začátek (zapsat okamžitě při nástupu do práce)

· přestávky v práci

· konec a trvání denní pracovní doby zaměstnance a tyto výkazy uchovávat minimálnědva roky. Výkazy musí být na stavbě vždy k dispozici.Pro úklid budov existují zvláštní ustanovení.

Pohotovost podkladů

Zaměstnavatelé se sídlem v Německu a v zahraničí musí mít vždy v Německu a v německém jazyce pohotově k dispozici pro případ kontroly dodržování pracovních podmínek následující doklady požadované německým zákonem o vysílání pracovníků(Arbeitnehmerentsendegesetz,AEntG):

· pracovní smlouvy, popř. jejich dodatky týkající se úhrady německých minimálních mezd

· vyúčtování mezd

· doklady o uskutečněných výplatách mezd 

· formulář A1 

· evropský průkaz zdravotního pojištění 

Německý zákon o vysílání pracovníků je dostupný na: http://www.gesetze-im-internet.de/aentg_2009/index.html

6) Povinnost platit příspěvky do sociálního fondu stavebnictví SOKA-BAU (pouze v oboru stavebnictví)

V případě, že vysílající podnik poskytuje služby, které spadají do oblasti platnosti německé tarifní smlouvy pro oblast stavebnictví, musí tuto skutečnost nahlásit Fondu pro dovolené a mzdová vyrovnání (ULAK), který je součástí společného zařízení tarifních organizací stavebního průmyslu (SOKA-BAU). Ohlašovací povinnost je zakotvena v Kolektivních smlouvách o řízení u sociálních pokladen ve stavebnictví (TarifvertragüberdasSozialkassenverfahrenimBaugewerbe/VTV). Náležitosti ohlášení jsou zakotveny v § 5:

http://www.soka-bau.de/soka_bau/verfahren_beitraege/verfahren_tarifvertraege/tarifvertraege_vtv/index.html

Ohlašovací formuláře pro zaměstnavatele i zaměstnance jsou dostupné na:  http://www.soka-bau.de/soka_bau/europaverfahren/europaverfahren_formulare/europaverfahren_arbeitgeber-stammdatenformulare/index.html

Zaměstnavatelům v oblasti stavebnictví doporučujeme seznámit se s informační brožurou týkající se řízení o úpravě dovolené při vyslání na staveniště v Německu: 

http://www.soka-bau.de/export2/sites/default/soka_bau/downloads/europa_ag_tschechisch.pdf

Další informace na www.soka-bau.de

SOKA-BAU

Hauptabteilung Europa

Wettiner Str. 7, 65189  Wiesbaden / nebo: Postfach 5711, 65047 Wiesbaden 1

Fax: +49-611-707-4555 nebo 4553

E-Mail: europaabteilung@soka-bau.de
Telefon +49-611-707-4056 (na tomto čísle je možné získat relevantní informace v češtině)

7) Povinnost platit daň ze mzdy

V případě, že doba vyslání přesáhne 183 dní, musí se zaměstnanci nahlásitu finančního úřadu (Finanzamt) v místě výkonu práce.

8) Povinnost ustanovit zmocněnce pro doručování (doplnit)

9) Pokud je pro výkon činnosti do Německa dovezeno zboží /materiál, prověřit, zda nemusí být dodržovány německé normy. 

Pro všechno zboží (např. materiály, stavební výrobky, technické komponenty), pro které neexistuje harmonizovaná evropská norma, platí v Německu národní německé normy.

Informace o požadavcích na výrobky poskytuje celoevropská síť kontaktních míst pro výrobky. Informace o kontaktním místě v Německu: http://www.pcp.bam.de/
10) Prověřit, zda neexistuje povinnost zaregistrovat se k DPH
Vysílání pracovníků vs. pronájem pracovních sil

Pro pronájem pracovních sil do Německa, na rozdíl od vyslání v rámci smlouvy o dílo, musí české firmy získat povolení.Pronájem pracovních sil upravuje německý zákon o přenechání zaměstnanců - GesetzzurRegelung der Arbeitnehmerüberlassung (Arbeitnehmerüberlassungsgesetz - AÜG). Zákon je dostupný on-line na: http://www.gesetze-im-internet.de/a_g/BJNR113930972.html
I po konci přechodných obdobízůstává (až na výjimky) nadále zakázán pronájem pracovních sil ve stavebnictví.
Bližší informace o pronájmu pracovních sil jsou dostupné na: 

http://www.zoll.de/d0_zoll_im_einsatz/b0_finanzkontrolle/e0_aentg/b0_verleiher/index.html
http://www.arbeitsagentur.de/zentraler-Content/A08-Ordnung-Recht/A083-AUEG/Publikation/pdf/Informationen-zur-Arbeitnehmerueberlassung.pdf
